La Strada

The Fool: (Calls from outside Gelsomina’s view.) Gelsomina. (whistles.) Were you sleeping? It smells like a pigsty in here. How can you stand it? 
Gelsomina: Zampano?

The Fool: No. Zampano is still in jail. Maybe they’ll let him out tomorrow morning. 

Gelsomina: Tomorrow? 

The Fool: Yeah, maybe. 
Gelsomina: It was your fault. Zampano never did anything to you. So why did they keep him in jail and let you out? 

The Fool: Maybe from one point of view it was my fault, but he had the knife. Come on out for a bit. Come down. It’ll do him good to spend some time in jail. He’s got a long life ahead of him. I’m the one who’s gonna die young. What a nice breeze tonight. Let’s sit here for awhile. How elegant you are. Sit down. Sit down. (She seats next to him.) What a funny face you have. Are you sure you’re a woman? You look more like an artichoke. 

Gelsomina: (Stands up and move away from the Fool.) I don’t know if I’ll stay with Zampano. They’ve asked me to go with the circus. 

The Fool: Then it’s a good opportunity to get rid of him. (Starts laughing.) Imagine his face tomorrow when he gets out and finds everyone gone! You should do it! What a beast. I’ve got nothing against him, but I can’t help teasing him whenever I see him. I don’t know why? I swear I don’t know. An urge just comes over me. But how did you end up with him? 
Gelsomina: He gave my mother 10,000 lire. 

The Fool: That much?

Gelsomina: I have four younger sisters. 

The Fool: Do you love him? 

Gelsomina: Me?

The Fool: Yes, you. You could have gotten away. 

Gelsomina: I tried. Nothing. 

The Fool: You can be really exasperating! What do you mean, nothing? If you don’t want to stay with him, then go with the circus. 

Gelsomina: Makes no difference whether I go with them or stay with Zampano. How would going with them change anything? I’m of no use to anybody and I’m sick of living. 

The Fool: Can you cook? 

Gelsomina: Eh?

The Fool: I said, can you cook?

Gelsomina: No. 

The Fool: Then what can you do? Dance? Sing? 

Gelsomina: A little. 

The Fool: Maybe… you like to make love. (Pause) Then what do you like? You really are a stupid one.
Gelsomina: Why was I born? 

The Fool: What if I asked you to come with me? I’ll teach you to walk the tightrope, way up in the air, with all the lights on you. I have a car. We’d be traveling all the time. We’d have a world of fun. Would you like that? But no “nothing”. You have to stay with Zampano and perform his ridiculous stunts, and let him beat you like a donkey. Such is life. But you know, Zampano wouldn’t keep you if you weren’t worth something to him. What did he do that time you escaped?  

Gelsomina: He really slapped me around. 

The Fool: But why didn’t he let you go? I don’t understand. I wouldn’t keep you a single day. Maybe… Maybe he likes you!

Gelsomina: Zampano… likes me? 

The Fool: Why not? He’s like a dog. Ever seen those dogs who look like they want to speak but all they do is bark? 

Gelsomina: That’s sad.

The Fool: Yeah. Pretty sad. But if you don’t stay with him, who will? I’m an ignorant man, but I’ve read a book or two. You may not believe it, but everything in this world has a purpose. Even this pebble.

Gelsomina: Which one? 

The Fool: This one. Any one. But even this one has a purpose. 
Gelsomina: What’s its purpose?

The Fool: Its purpose is… How should I know? If I knew you know who I’d be?

Gelsomina: Who?

The Fool: God! He knows everything. When you’re born. When you die. Who knows? (Pause) No, I don’t know what this pebble’s purpose is but it most have one because if this pebble has no purpose, then everything is pointless. Even the starts. At least I think so. And you too. You have a purpose too, with that artichoke head of yours. 

(The Fool hands Gelsomina the pebble she admires it and then saves it.)

Gelsomina: One of these days, I’ll take a match and set fire to everything. Mattresses, blankets, everything. That’ll show him. I never refused to go with him. He paid 10,000 lire. I do my work and he hits me. That’s not right. He doesn’t think. I tell him, and what does he do? What good does it do? I’ll put poison in his soup too. I’ll set fire to it all! All! If I don’t stay with him, who will? 
The Fool: So the circus wants you to join them? (She’s lost in her thoughts. He whistles at her.) Hey, wake up. I asked you if they want you to join them. (She rocks her head yes.) Did they say anything about me? 
Gelsomina: They said they don’t want either you or Zampano.
The Fool: Big deal. Who wants to stay with them anyway? Where I’m going, I’ll make gobs of money. They need me. I don’t need anybody. I’m here today, who knows where tomorrow. The less time in one place, the better, because people get on my nerves very quickly. I take off on my own. That’s just the way I am. No house, no roof. 

Gelsomina: Why did you say you’d die soon? 

The Fool: It just stands to reason. Goes with the job. (Mimics walking on the tightrope, falling and breaking his neck.) I’ll break my neck, and no one will remember me. 

Gelsomina: What about your mama? 

The Fool: So what are you going to do? Wait for him or join them? (Pause) The police station is that way, he’ll find you when he gets out. Ciao. (Pause) I’ll be leaving now. 

Gelsomina: You’re going? 

The Fool: Yes. But seriously, you’d really like to come with me? (She doesn’t respond.) Silly, I told you I’ve no intention of taking along a girl. I really don’t need one. (Pause) The Fool takes his chain off and puts it in Gelsomina’s neck.) That’s just… a souvenir. (Pause) Ciao. (The Fool leaves happily singing Gelsomina’s name. From a distance.) Adieu Gelsomina! 
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